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Žádost o uznání zahraničního vysokoškolského vzdělání a kvalifikace 
podle § 89 odst. 1 písm. b) zákona č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změně a doplnění dalších zákonů
Application form for recognition of foreign higher education and qualification
according to § 89 paragraph 1 point b) Act No. 111/1998 Coll. on Higher Education Act and amending other Acts

	Příjmení/Surname(s):

Jméno/First name(s):

Rodné příjmení/Maiden name:                                      Muž/Male 	 	Žena/Femalex



	Státní příslušnost/Citizenship:

Tel./Phone no. (in CR only):
Email:
	Datum narození/Date of birth (dd mm yyyy):

Místo narození (město a stát)/Place of birth (city and country):




	Adresa trvalého pobytu (nemá-li žadatel trvalý pobyt v ČR, uvede adresu v zahraničí/
Address of permanent residence (if the applicant doesn’t have a permanent address in CR, indicate address abroad). Please make sure you know what permanent residence means!

	Ulice a číslo domu /Street and house no.:

	Město /City:
	PSČ/Postal Code:

	Stát/Country:



	Název absolvované vysoké školy/Name of the Graduation University
· v originálním jazyku/in original language:
· v angličtině/in English:
Webové stránky university/Web of the Graduation University:

	
Adresa absolvované vysoké školy/Address of the Graduation University

	Sídlo (město a stát)/Residency (city and country):

	Místo studia (město a stát)/Place of study (city and country):


	Datum zahájení studia /Date of enrolment:

	Datum ukončení studia/Date of graduation:


	Název studijního programu /Title of study programme:


	Název studijního oboru /Title of field of study (major):


	Žádám o uznání absolvovaného typu studia/I am requesting recognition of the following degree: 

|_|BSc or BA (Bachelor)                     |_|MSc or MA (Master)                |_|PhD (Doctoral)  





	Adresa, na níž má být rozhodnutí zasláno (pokud se liší od žadatele, je nutno doložit plnou moc adresáta /Address where the decision will be sent (if it’s different from applicant’s name, it must be accompanied by a Power of Attorney for an agent).

	Jméno a příjmení/Name and surname:

	Ulice a číslo domu/Street and house no.:

	Město/City:
	

	PSČ/Postal Code:
	Stát/Country:

	Žádost podávám za účelem - zaškrtněte/I am submitting the application for the purpose of - TICK:
· výkonu zaměstnání v ČR/job in Czech Republic
· dalšího studia v ČR/further studies in Czech Republic
a) Česká zemědělská univerzita v Praze/Czech University of Life Sciences Prague
b) jiná VŠ v ČR – doplňte /other university in Czech Republic – fill in 
………………………………………………………………………..

 

	Kontakt na zmocněnce pokud máte/Authorized contact/agent if exists: 
Name: 

Email: 

Telefon: 


	Svým podpisem stvrzuji, že mi zahraniční vyskoškolské vzdělání v ČR doposud nebylo uznáno a že jsem nepodal/a žádost o uznání zahraničního vysokoškolského vzdělání a kvalifikace na žádnou jinou vysokou školu v ČR.
I hereby confirm with my signature that my foreign university diploma was not yet recognised in the Czech Republic and that I have not requested recognition of my degree at a different university in the Czech Republic.

	Datum/Date (dd mm yyyy):

	Podpis/Signature:




	K ŽÁDOSTI PŘILOŽTE VŠECHNY NÍŽE UVEDENÉ DOKLADY/ENCLOSE THE FOLLOWING DOCUMENTS:
1. Úředně ověřenou kopii diplomu (notářem/apostilou/superlegalizací)/Duly certified copy of diploma (by notary/apostille/superlegalization). 
2. Úředně ověřenou kopii seznamu vykonaných předmětů (dodatek k diplomu, transcript)/Duly certified copy of the completed subjects (diploma supplement, transcript).
3. Dokumenty, které nejsou vydány v anglickém nebo slovenskem jazyce, musí být úředně přeloženy registrovaným soudním překladatelem nebo zastupitelským úřadem ČR v zahraničí/Documents, which are not issued in English or Slovak language must be officially translated by a registered sworn translater or CR Embassy abroad. 
4. Plná moc pro zástupce v případě, že držitel diplomu zmocnil jinou osobu, aby ho v řízení zastupovala/Power of Attorney for the representative/agent if the holder of the diploma authorized another person to act on his/her behalf in the process. 
5. V případě změny jména držitele diplomu je třeba dodat úředně ověřenou kopii dokladu, který toto prokazuje (např. úředně přeložený oddací list do českého nebo anglického jazyka)/In case of a change of the name of diploma holder, enclose a notarized document proving such a matter of fact (e.g. officially translated marriage certificate into Czech or English language).
6. Kopii pasu žadatele/simple copy of applicant´s passport.
	



Vyplňujte prosím na počítači. Žádost musí být vlastnoručně podepsaná. Please fill in on the computer. The application form must be self-signed.
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